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1. Joel 1:13 

Gird yourselves and lament, O priests, wail, O ministers of the altar; come, spend the 

night in sackcloth, o ministers of my God. For offering and libation are withheld from the 

House of your God. 
 :יגיואל א

רְתֵי  רְתֵי א  חִגְרוּ וְסִפְדוּ הַכֹּהֲנִים הֵילִילוּ מְשָׁ יכֶם קֵ לֹ-א   י כִי נִמְנַע מִבֵית קָׁ לֹ-מִזְבֵחַ בֹּאוּ לִינוּ בַשַקִים מְשָׁ
סֶךְ: נָׁ ה וָׁ  מִנְחָׁ

2. Joel 4:1, 19-20 
1For lo! in those days and in that time, when I restore the fortunes of Judah and 

Jerusalem…19Egypt shall be a desolation, and Edom a desolate waste, because of the 

outrage to the people of Judah, in whose land they shed the blood of the innocent. 20But 

Judah shall be inhabited forever, and Jerusalem throughout the ages. 
 כ-:א, יטיואל ד

עֵת הַהִיא)א(  ה וּבָׁ הֵמָׁ םִ: כִי הִנֵה בַיָׁמִים הָׁ לָׁ ה וִירוּשָׁ שִיב אֶת שְבוּת יְהוּדָׁ )יט( מִצְרַיִם ...אֲשֶר אשוב אָׁ
ם: קִיא בְאַרְצָׁ ם נָׁ פְכוּ דָׁ ה אֲשֶר שָׁ ה תִהְיֶה מֵחֲמַס בְנֵי יְהוּדָׁ מָׁ דוֹם לְמִדְבַר שְמָׁ ה תִהְיֶה וֶא  מָׁ ה  לִשְמָׁ )כ( וִיהוּדָׁ

דוֹר: לַםִ לְדוֹר וָׁ ם תֵשֵב וִירוּשָׁ  לְעוֹלָׁ

3. Malachi 1:3 

…and have rejected Esau. I have made his hills a desolation, his territory a home for 

beasts of the desert.  
 :גמלאכי א

ר: תוֹ לְתַנוֹת מִדְבָׁ ה וְאֶת נַחֲלָׁ מָׁ יו שְמָׁ רָׁ שִים אֶת הָׁ אָׁ נֵאתִי וָׁ ו שָׁ   וְאֶת עֵשָׁ

4. Joel chapter 1 
1The word of the LORD that came to Joel son of Pethuel. 2Listen to this, O elders, give 

ear, all inhabitants of the land. Has the like of this happened in your days or in the days of 

your fathers?...4What the cutter has left, the locust has devoured; what the locust has left, 

the grub has devoured; and what the grub has left, the hopper has devoured… 
14Solemnize a fast, proclaim an assembly; gather the elders—all the inhabitants of 

the land—in the House of the LORD your God, and cry out to the LORD. 15Alas for the 

day! For the day of the LORD is near; it shall come like havoc from Shaddai. 16For food is 

cut off before our very eyes, and joy and gladness from the House of our God. 
 יואל פרק א 

יָׁה אֶל יוֹאֵל בֶן פְתוּאֵל: ה'דְבַר )א(  ֹּאת )ב( שִמְ  אֲשֶר הָׁ ה ז יְתָׁ רֶץ הֶהָׁ אָׁ ֹּאת הַזְקֵנִים וְהַאֲזִינוּ כֹּל יוֹשְבֵי הָׁ עוּ ז
כַל ...בִימֵיכֶם וְאִם בִימֵי אֲבֹּתֵיכֶם: כַל הַיָׁלֶק וְיֶתֶר הַיֶלֶק אָׁ אַרְבֶה אָׁ אַרְבֶה וְיֶתֶר הָׁ כַל הָׁ ם אָׁ זָׁ )ד( יֶתֶר הַגָׁ

סִיל:  ...הֶחָׁ
ה אִ  רָׁ רֶץ בֵית )יד( קַדְשוּ צוֹם קִרְאוּ עֲצָׁ אָׁ הּ  :ה'יכֶם וְזַעֲקוּ אֶל קֵ לֹ-א   ה'סְפוּ זְקֵנִים כֹּל יֹּשְבֵי הָׁ )טו( אֲהָׁ

רוֹב יוֹם  ת מִבֵית א   דַי יָׁבוֹא:-וּכְשֹּד מִשַ  ה'לַיוֹם כִי קָׁ גִיל:קֵ לֹ-)טז( הֲלוֹא נֶגֶד עֵינֵינוּ אֹּכֶל נִכְרָׁ ה וָׁ  ינוּ שִמְחָׁ
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5. Joel chapter 2 
4They have the appearance of horses, they gallop just like steeds. 5With a clatter as of 

chariots they bound on the hilltops, with a noise like a blazing fire consuming straw; like 

an enormous horde arrayed for battle. 6Peoples tremble before them, all faces turn ashen. 
7They rush like warriors, they scale a wall like fighters. And each keeps to his own track. 

Their paths never cross… 
12“Yet even now”—says the LORD—“Turn back to Me with all your hearts, and 

with fasting, weeping, and lamenting.” 13Rend your hearts rather than your garments, and 

turn back to the LORD your God. For He is gracious and compassionate, slow to anger, 

abounding in kindness, and renouncing punishment. 14Who knows but He may turn and 

relent, and leave a blessing behind for meal offering and drink offering to the LORD your 

God?... 
18Then the LORD was roused on behalf of His land and had compassion upon His 

people. 19In response to His people the LORD declared: “I will grant you the new grain, 

the new wine, and the new oil, and you shall have them in abundance. Nevermore will I 

let you be a mockery among the nations. 
 יואל פרק ב 

שִים כֵן יְרוּצוּן: רָׁ רִים יְרַקֵדוּן כְקוֹל לַהַב  )ה( כְקוֹל )ד( כְמַרְאֵה סוּסִים מַרְאֵהוּ וּכְפָׁ אשֵי הֶהָׁ בוֹת עַל רָׁ מַרְכָׁ
ה: מָׁ צוּם ע רוּךְ מִלְחָׁ ש כְעַם עָׁ ה קָׁ ארוּר: אֵש אֹּכְלָׁ נִים קִבְצוּ פָׁ ל פָׁ חִילוּ עַמִים כָׁ יו יָׁ נָׁ )ז( כְגִבוֹרִים יְרֻצוּן  )ו( מִפָׁ
יו כָׁ ה וְאִיש בִדְרָׁ ה יַעֲלוּ חוֹמָׁ מָׁ ם: כְאַנְשֵי מִלְחָׁ ֹּא יְעַבְטוּן אֹּרְחוֹתָׁ  ...יֵלֵכוּן וְל

ה נְאֻם  ל לְבַבְכֶם וּבְצוֹם וּבִבְכִי וּבְמִסְפֵד: ה')יב( וְגַם עַתָׁ דַי בְכָׁ )יג( וְקִרְעוּ לְבַבְכֶם וְאַל  שֻבוּ עָׁ
ה:יכֶם כִי חַנוּן וְרַחוּם הוּא אֶרֶךְ אַפַיִם וְרַב חֶ קֵ לֹ-א   ה'בִגְדֵיכֶם וְשוּבוּ אֶל  עָׁ רָׁ ם עַל הָׁ )יד( מִי יוֹדֵעַ  סֶד וְנִחָׁ

נֶסֶךְ לַ  ה וָׁ ה מִנְחָׁ כָׁ יו בְרָׁ ם וְהִשְאִיר אַחֲרָׁ  ...יכֶם:קֵ לֹ-א   ה'יָׁשוּב וְנִחָׁ
ן וְהַתִ  ה')יט( וַיַעַן  לְאַרְצוֹ וַיַחְמֹּל עַל עַמוֹ: ה')יח( וַיְקַנֵא  גָׁ כֶם אֶת הַדָׁ לֵחַ לָׁ ֹּאמֶר לְעַמוֹ הִנְנִי שֹּ ירוֹש וַי

ה בַגוֹיִם: ֹּא אֶתֵן אֶתְכֶם עוֹד חֶרְפָׁ ר וּשְבַעְתֶם אֹּתוֹ וְל  וְהַיִצְהָׁ
6. Mishnah Ta’anit 15a 

The elder among them addresses them with words of admonition [to repentance]: thus, 

our brethren, Scripture does not say of the people of Nineveh, and God saw their 

sackcloth and their fasting, but, as God saw their works, that they turned from their evil 

way (Jon. 3:10); and in the prophets it is said, And rend your heart and not your 

garments…. (Joel 2:13). 
 משנה תענית טו.

ים את שקם ואת קל-בושין: אחינו! לא נאמר באנשי נינוה וירא אהזקן שבהן אומר לפניהן דברי כ
וקרעו  (יואל ב')ים את מעשיהם כי שבו מדרכם הרעה, ובקבלה הוא אומר קל-תעניתם, אלא וירא הא

 לבבכם ואל בגדיכם.
7. Yoma 21b 

In five things the first Sanctuary differed from the second: in the ark, the ark-cover, the 

Cherubim, the fire, the Shechinah, the Holy Spirit [of Prophecy], and the Urim-

veThummim [the Oracle Plate]. 
 כא: יומא

חמשה דברים שהיו בין מקדש ראשון למקדש שני, ואלו הן: ארון וכפורת וכרובים, אש, ושכינה, ורוח 
 הקודש, ואורים ותומים.
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8. Joel 3:1 

After that, I will pour out My spirit on all flesh; your sons and daughters shall prophesy; 

your old men shall dream dreams, and your young men shall see visions.  
 :איואל ג

ר וְנִבְאוּ בְנֵיכֶם  שָׁ ל בָׁ יָׁה אַחֲרֵי כֵן אֶשְפוֹךְ אֶת רוּחִי עַל כָׁ וּבְנוֹתֵיכֶם זִקְנֵיכֶם חֲלֹמוֹת יַחֲלֹמוּן בַחוּרֵיכֶם חֶזְיֹּנוֹת וְהָׁ
 יִרְאוּ:

9. Malachi 1:1-5 
1A pronouncement: The word of the LORD to Israel through Malachi. 2I have shown you 

love, said the LORD. But you ask, “How have You shown us love?” After all—declares 

the LORD—Esau is Jacob’s brother; yet I have accepted Jacob 3and have rejected Esau. I 

have made his hills a desolation, his territory a home for beasts of the desert. 4If Edom 

thinks, “Though crushed, we can build the ruins again,” thus said the LORD of Hosts: 

They may build, but I will tear down. And so they shall be known as the region of 

wickedness, the people damned forever of the LORD. 5Your eyes shall behold it, and you 

shall declare, “Great is the LORD beyond the borders of Israel!” 
  ה-:אמלאכי א

א דְבַר )א(  כִי: ה'מַשָׁ אֵל בְיַד מַלְאָׁ מַר  אֶל יִשְרָׁ הַבְתִי אֶתְכֶם אָׁ ח  ה')ב( אָׁ נוּ הֲלוֹא אָׁ ה אֲהַבְתָׁ וַאֲמַרְתֶם בַמָׁ
ו לְיַעֲקֹּב נְאֻם  אֹּהַב אֶת יַעֲקֹּב: ה'עֵשָׁ ו  וָׁ תוֹ לְתַנוֹת )ג( וְאֶת עֵשָׁ ה וְאֶת נַחֲלָׁ מָׁ יו שְמָׁ רָׁ שִים אֶת הָׁ אָׁ נֵאתִי וָׁ שָׁ

ר: מַר  מִדְבָׁ בוֹת כֹּה אָׁ שוּב וְנִבְנֶה חֳרָׁ דוֹם רֻשַשְנוּ וְנָׁ רוֹס -צְבָׁ  ה')ד( כִי תֹּאמַר א  ה יִבְנוּ וַאֲנִי אֶה  אוֹת הֵמָׁ
עַם  ם אֲשֶר זָׁ עָׁ ה וְהָׁ הֶם גְבוּל רִשְעָׁ רְאוּ לָׁ ם:עַ  ה'וְקָׁ ה וְאַתֶם תֹּאמְרוּ יִגְדַל  ד עוֹלָׁ מֵעַל  ה')ה( וְעֵינֵיכֶם תִרְאֶינָׁ

אֵל:  לִגְבוּל יִשְרָׁ
10. Malachi 2:17-3:13-18 
2:17You have wearied the LORD with your talk. But you ask, “By what have we 

wearied [Him]?” By saying, “All who do evil are good in the sight of the LORD, 

and in them He delights,” or else, “Where is the God of justice?”… 3:13You have 

spoken hard words against Me—said the LORD. But you ask, “What have we been 

saying among ourselves against You?” 14You have said, “It is useless to serve 

God. What have we gained by keeping His charge and walking in abject awe of 

the LORD of Hosts?...18And you shall come to see the difference between the 

righteous and the wicked, between him who has served the LORD and him who has 

not served Him. 
 יח-ב:יז; ג:יגמלאכי 

ע טוֹב בְעֵינֵי  ה'יז( הוֹגַעְתֶם ב:) ל עֹּשֵה רָׁ רְכֶם כָׁ מָׁ עְנוּ בֶא  ה הוֹגָׁ פֵץ אוֹ  ה'בְדִבְרֵיכֶם וַאֲמַרְתֶם בַמָׁ הֶם הוּא חָׁ וּבָׁ
ט:קֵ לֹ-ה א  אַיֵ  מַר ג:)...י הַמִשְפָׁ לַי דִבְרֵיכֶם אָׁ זְקוּ עָׁ לֶיךָ: ה'יג( חָׁ וְא  וַאֲמַרְתֶם מַה נִדְבַרְנוּ עָׁ )יד( אֲמַרְתֶם שָׁ

רַנִית מִפְנֵי קִ לֹ-א   עֲבֹּד לַכְנוּ קְדֹּ מַרְנוּ מִשְמַרְתוֹ וְכִי הָׁ )יח( וְשַבְתֶם וּרְאִיתֶם ... וֹת:א-צְבָׁ  ה'ים וּמַה בֶצַע כִי שָׁ
ע בֵין עֹּבֵד  שָׁ דוֹ: קִ לֹ-א  בֵין צַדִיק לְרָׁ ֹּא עֲבָׁ  ים לַאֲשֶר ל

11. Malachi 3:22-24 
22Be mindful of the Teaching of My servant Moses, whom I charged at Horeb with laws 

and rules for all Israel. 23Lo, I will send the prophet Elijah to you before the coming of 

the awesome, fearful day of the LORD. 24He shall reconcile parents with children and 

children with their parents, so that, when I come, I do not strike the whole land with utter 

destruction. 
  כד-ג:כבמלאכי 

טִים:)כב( זִכְרוּ  אֵל חֻקִים וּמִשְפָׁ ל יִשְרָׁ לֵחַ  תוֹרַת מֹּשֶה עַבְדִי אֲשֶר צִוִּיתִי אוֹתוֹ בְחֹּרֵב עַל כָׁ נֹּכִי שֹּ )כג( הִנֵה אָׁ
בִיא לִפְנֵי בוֹא יוֹם  כֶם אֵת אֵלִיָׁה הַנָׁ א: ה'לָׁ דוֹל וְהַנוֹרָׁ נִים עַ  הַגָׁ נִים וְלֵב בָׁ בוֹת עַל בָׁ ל )כד( וְהֵשִיב לֵב אָׁ

רֶץ חֵרֶם: אָׁ בוֹא וְהִכֵיתִי אֶת הָׁ ם פֶן אָׁ  אֲבוֹתָׁ
 


